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Sixi2me session extraordinaire dlurgence 
Point 5 de l’ordre du jour 

CONSEIL DE $%xxJRxm 
Trente-cinquième année 

QUESTXON EXAMINEF, PMI LE CONSEIL DE SECURITE 
A SES 2105ème à 219Oème SWCl?S, DU 5 AU 
9 JANVIER 1980 

Lettre date@ du 10 janvier 1980, adressée au Secrétaire 
se représentant nermanent de l’Afghanistan auurès de 

,&&a1 

l’Organisation des Nations Unies 

Jr ai 1 ‘honneur de vous communiquer ci-joint le texte int&gral de la 
déclaration politique du nauveau Gouvernement de la République démocratique 
d’Afghanistan, prhentée au peuple afghan par lsintermédiaire de Radio Af@wnistan, 
le ler janvier 1980, par Bahré& Karmal 3 secrétaire &n&al du Comité central du 
parti démocratique populaire d’Af&anistan, président du Conseil révolutionnaire 
et premier ministre de la République d&ocratique d’Afghanistan (Annexe X) ) ainsi 
que le texte de la proclamation diamnistie &n&ale en date du 2 janvier 1980 
(Annexe II) ) et de vous prier de bien vouloir faire publier ces deux textes en 
tant que document officiel de la sixième session extraordinaire dlurgence de 
l’&semblÉe gén&xle, au titre du point C; de l’ordre du jour, et du Conseil 
de sécurité. 

00-00926 

L’knbassadeur extraordinaire 
et pl&ipotentiaire D 

Renrésentant permanent S 

(Signé ) Bismellah SAR&I 
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Babrak Karmal salue la nation afghane 

"Au nom de Dieu, le Cl6ment, le Miséricordieuzr, 

Je salue mes infortun& compatriotes musulmans d@Af@aniotsn, 

Hommes et femmes hérolques de mon pays, 

Avant de vous présenter, au nom du Comité central du parti démocratique 
populaire d’Afghanistan, du Conseil. révolutionaire de la R&ublique démocratique 
d’Afghanistan et de moi-même, Rabralc Rarmsl, la déclaration politique du 
Gouvernement de la Rgpublique d&nocratique d’Afghanistan, 

Je vous adresse mes condoléances sincères et ma profonde sympathie, ainsi que 
l’expression de mon respect et de mes sentiments les plus chaleureux ~)our les 
souffrances indicibles et les larmes de sang causées par l’emprisonnement, le 
bannissement t 1’ exil forcé 9 les tortures inhumaines et barbares, le martyr et 
le massacre de dizaines de milliers de vos mères et pères, frères et soeurs D 
filles, fils et enfants sur l'ordre du bourreau Hafizullah Amin. Et, je déclare 
en même temps qu’Iiafizullah Amin, cet ennemi perfide de Dieu et de l'honn&etg, 
ce bandit qui a lut& sauvagement au nom de Dieu, de l'Islam, de l'humanité et de 
la nation contre le khalq et les khalqis, cet ennemi de la patrie et de la nation 
qui a détruit l’armée de libération nationale de l'Afghanistan pour servir les 
intgrêts des ennemis locaux et étrangers, qui a dans les conditions les plus 
tragiques emprisonn6 et massa& nos meilleurs soldats, élèves officier6 et 
officiers hérolques, la jeunesse de notre pays, nos honorables et courageux 
compatriotes, Hafizullah Amin, l'agent de la CIA et l'espion machiavélique de 
l'impérialisme asnéricain, qui a trahi l'unit6 du parti et du gouvernement, les 
forces armées et la révolution de Lib@ration Saur, ce meurtrier, ce bandit qui 
sera condamné par l'histoire et qui n'a même pas eu pitié de Noor Mohammad Taraki., 
chef biewaim6 et noble fondateur de notre parti, premier secr&aire général du 
Comité central du Darti ddmocratiaue populaire d'Afghanistan et premier président 
du Conseil r&olutionnaire et premier ministre de le: République démocratique 
d'Afghanistan, aujourd'hui disparu mais dont le nom v&éré ne disparaîtra jamais, 
qui n’a même pas eu pitié de son @ouse souffrante mais noblement courageuse, 
qui n'a na8 eu yiti.6 de son honorable famille, qui a vendu l'indépendance de 
l'Afghanistan $ la r6action locale et pillé et gaspilld Dar milliards nos richesses 
nationales , qui n’a eu que mépris pour le urestige, la dignité et l'honneur de 
notre peuple digne et courageux, Hafizullah Amin a ét6 éliminé à jamais de la face 
de notre ~QV. Balayé par la vague de la col&e populaire et de la fureur 
nationale, il a 6t6 puni avec quelques-uns de ses laquais par le tribunal révolution 
naire du 9euplc Rwr ses crimes atroces et diaboliques, et ceux de ses complices 
qui n'ont pas encore Eté condamnés seront châti& prochainement. 
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Auj ourd ( hui s ~1~s que par la valant6 de la majorité du peuple de 1 ‘Rfghanista 
la grande révolution démocratique nationale Saur vient d’entrer dans une nouvelle 
phase, 1* ère de la domination eff&née des Aminis, ces tra£tras insolents qui ont 
vendu le peuple et 1~ patrie, a yris fin et un front national, plac6 sous la 
direction du parti d&mXratique populaire d’Afghanistan par la volont de la 
grande msse populaire et avec 1,’ aide de 1 @artn$e de lib&%tian nationale de 
l~.Afghanistan, u. pris le pouvoir politique pour défendre les gains de la grande 
et glorieuse rCvolution Saur. Nous croyons fermement que 6iotre révolution sera 
en mesure de s f attaquer .aux formidables problemes que nous devons résoudre. 
L’histoil-e de notre peuple arrive, en ce moment, 2 un tournant extraordinaire 
et surprenant qui sera d’une itiportance extrême pour permettre à notre peuple de 
retrouver la liberté et une vie indépendante. C’est un tournant qui nous éloignera 
de l’oppression et de la barbarie et nous conduira vers le bonheur, le travail 
et une vie pacifique. 11 nous permettra de nous libérer des calamit6s et des 
souffrances sans fin, de l’owression de despotes barbares S d.e l’exploitation de 
vautours avides et d’une soc%% écras6e par le despotisme asiatique, pour nous 
diriger vers un avenir lumineux de d&ocratie, de liber-t6 et d’&alité vgritables 
et vers la cr6ation d’une soci&é réellement démocratique, Les combats et les 
luttes intestines cesseront et seront remplacés par la paix, l’instauration de 
l’unit6 nationale et de la fraternit6 entre nos diverses natianalit&, nos tribus 
et les membres des diverses sectes 2 pa-rmi nos peuples tels que les Patchouns, 
les Tadjiks, les Kazarae, les Ouzbeks, les Turkontènes 2 les Balautchis ) les 
Ruristanis 9 etc I Ce sera un tournant vers la liber& de religion pour les 
Sunnites, ShiPites et autres croyants de nos courageuses tribus. 

C’est pourquoi je déclare, sur la base de la volonté inébranlable du peuple 
afghan, que tous mes compatriotes qui , pour fuir 16% tyrannie et le despotisme 
du r&gime sanguinaire d’ Wafizullah Amin, se sont r6fugiés Q 1 “étranger ou se 
sont en,n,a&s dans le Fays dans une lutte fratricide, mi\s par l’inconscience ou 
la vindicte 3 l’instigation des oupresseur’s et des ennemis locaux ou 6trangers, 
sont honnêtement et sincèrement invit& 3 revenir dans la terre pacifique et 
independante de leurs ancêtres S notre Af&anistan bien-ai&, en toute liberté, 
et en toute confiance. Ils devront remettre 2 leur Gouvernement révolutionnaire 
national les armes qu’ils ont reçues de lfennemi, cesser la lutte fratricide et 
manifester leur volonté de ramener le pays 5 la tranquillité et à la sécurité. 
Le nouveau Gouvernement national &volutionnaire de l’Afghanistan fera tous les 
efforts qui sont, humainement possibles Tour assurer des conditions qui permettront 
de compenser les pertes morales et mat6riellee que tous les Afghans ont subies par 
la faute d’Amin et de ses chiens enrag& tels qu’Assadullah Amin et Abdullah Amin, 
De même + tous les diriGeants du parti, tous les élèves officiers 3 les militaires 
et. les civils, de la base au sommet > la jeunesse patriotique !thalqi, tous ceux qui 
occupent des postes dans le r>erti et le gouvernement, sont assur& que s’ils font 
preuve de lovautg et de coopération durant la nouvelle nhase de la glorieuse 
r%olut ion Saur, tous leurs droits moraux et tous leurs droits au sein du parti, 

1 gouvernement et de 1 ‘aFparei1 militaire seront strictement respect&. Fien 
-ntendu, une exception .?. cette r?@e sera faite pour quelques criminels Aminis. 

/ . . . 
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Je dis, ne croyez pas Xa fausse propagande de llennemi. Dgfendez 1 fhonneur 
ét la dignit6 de votre peuple et de votre parti avec bravoure et discipline, 
dans 1~ conscience et le sacrifice. 

JC rappelle que la r&olution démocratique nationale de l’Afghanistan R 
commencé le 17 avril l$YVJ. La glorieuse révolution Saur 8 port;é un coup terrible 
& la rkïctian f6odale, ? la rgactian r6gionale, et Èt ltimpérinlisrne mondial, 
ouvrant de vastes horizons au peuple laborieux de notre patrie et introduisant 
une s&ie de changements d&ocratiques et de bouleversements r&olutionnaires 
dans les sphères politique, &onomique, sociale et culturelle, pour servir les 
ini&&s du peuple af~$nan. Ela.l.heureusement, du fait de certaines erreurs ‘I et en 
raison en particulier de la direction perfide et criminelle d’Kafizullah Amin, 
de son action contre le parti ) contre le gouvernement, contre la révolution 
et contre l’humanité, tant le parti que le gouvernement ont. été pous&s, 3 bien 
des égards ) vers des attitudes d&iationnistes et dangereuses souhait&% par la 
r&ction et 1 f imp&ialisme, Si les forces v&itablement &olutionnaires et 
gatriotriques nf avaient pas pris une unitiative r&olutionnaire et &atrice i> 
conforme aux idées progressistes de la glorieuse r&valution Saur, la souverain&6 
nationale, l’indépendance et l’intégrité territoriale de notre @orieuse patrie, 
1 *Afghanistan, de même que la paix dans la r6gion3 auraient &t6 gravement 
compromises et notre .Afghanistan bien-aimé aurait ét6 transformé en un abattoir 
où des millions d.e se6 fils auraient péri. Csest pourquoi le nouveau Conseil 
révolutionnaire de la Republique démocratique d’Afghanistan se proclame prêt 
B servir et 8. élargir les nob 75s aspirations de la grande révolution Saur. 
Il consid.&e que son devoir princiTa1 est de conduire sur le droi% chemin 
la rkolution Saur de lib&ation, de corriger les tragiques erreurs du passe, 
de &Parer les tra&dies et de mettre fin 2 la crise, 

Le syst&ue politique et le GouverneFer& de la R$publique d6mocratique 
d’Afghanistan - constitué 2 partir d’un front national uni @acE SQW la 
direction de la classe ouvrike et de tous les travailleurs du pays, le parti 
d&nocratig.ue wpulnire d’Af.cyhanistan - tenrlront 2 assurer le respect et la 
défense des principes de base suivants : 

Souverainet et indgpendance nationales, intégrité territoriale 9 démocratie 
authentique , cr6ation d’un gouvernement et d’un système administratif d&.nocratiques 
renforcement d.es bases de la légalité démocratique rkolutionnaire dans la 
pratiq.ue sociale et éta-kique 3 enfin 6lar@.ssement des organisations de masse. 

/ . c , 



Si dans la sitw4hn ac%uel.l.e le nauveau Couvernemerk de la %-publique 
d&ocratique d’Af@w&&an n’a pas imm6diatement pour devoir de réaJ.iser le 
mcialisme, il estime qu’il lui incmbe ?l tikrc mticmd. & hist;orique de développer 
et de consolider les assises progressistes, acquis (3e la grande révolution Saur, 
sur lesquelI.es doit re~~yoser let vie sociale e-t, politique de la République 
démocrati(ye d’Af&anistan, 
démocratique, antiféodale, 

d’assurer la victoire Finale de la révolution ilationale, 
anti-imp&iaG.ste et antimercantile et de &al.iser 

au plus vite le programme suivant : 

1. Proclamer la liberation de tous les prisonniers politiques qui ont 
6chappé ?J la main du bourreau Hafieul.lah Amin et abolir la peine de mort, dès 
que les circonstances s’y prêteront. 

2, Supprimer t;OUte ré&?mentRtion antid6mocratique et antihumsine et 
interdire les arrestations ) les incarc&ations ) 
les perquisitions et les interrogatoires. 

les pers6cutions arbitraires I 

3. Respecter les principes sacrés de l’Islam, la liberté de conscience, 
les croyances et pratiques religieuses, sauvegarder l’unit6 de la famille, 
respecter les droits de la propriété privée acquise l~~a2ement et honorablement, 
sans recours 5 1’exploiLation et à l’oppression, 
corruption, 

aux dgtournements, à la 
à l’usure, G la thésaurisation et ?i la contrebande. 

4. Nkablir la sécurité et assurer la. protection des citoyens tant sur le 
plan indivi -2uel que collectif, 
et l’ordre &volutionnaires, 

instaurer dans le pays la tranquillité, Z a paix 

5. Créer un climat favorable à l’exercice des libertés démocratiques, telles 
que la liberté de former des partis progressistes et patriotiques et des orgoni- 
sations socisles ou de masse, la liberté de la presse 1 celle de s’exprimer et 
de manifester dans la rue, respecter le droit de chacun 2 travailler, à s ‘6duquer II 
8, correspondre librement avec autrui, 2 

I du domicile, 
se déplacer, ainsi que 1’ inviolabi iité 

6, S’intéresser de près et sans discrimination aux problèmes des jeunes 
g&Gra.tions - 6coliers et Ckudiants - et de l’intelli&entia et leur prêter appui, 

Chers compatriotes, 

Le Gouvernement de la République démocratique d’Afghanistan s’efforcera 
d’6liminer la pauvreté, la maladie et le sous-développement, l’ignorance et 
l”analt~hak&tisme, le chômase et les in?salités, l’oppression tant au plan national 
que social, d’asseoir l’&onomie nationale sur des bases indépendantes et d’acc6lerer 
le rythme de croissance au moyen de élans scientifiques a& sur le développement 
socio-économique, en ~6w-k notamment des industries nationales indépendantes et 
en Elevant le niveau de vie des masses. 
r6valution Saur. 

Ce sont lh les oh,jectifs de la grande 
Il s’acquittera au plus vite des tâches suivantes qu’il estime 

fondamentales : 

/ . . . 



Palitîque intérieure 

I)crni&res étapes de la réforme agraire ati.m un sens aé853.2mi~tt~, abolitiou 
de ~SUS vestiges ak féodalisme aêp8d, fin de la domination exercée par les 
hommes d'affaires 6trsngers et les monopoles imp&ialistes, expansion du secteur 
public dans différents domaines de lr&onomie, orientation, stimulation et 
protection des artisans, des exploitants agricoles, des chefs de petites et 
moyennes entreprises, et des détanteurs de capitaux, démocratisation des infra- 
structures de la vie politique et socisJ.e, ainsi que de l'appareil gouvernemental, 
respect et développement des dialectes et cultures de toutes les nationslite's et 
tribus fraternelles que compte L'Afghanistan, 6panouissement a62 la révolution 
culturelle, élimination de toutes survivances du colonialisme et du néo-colonialisme, 
ainsi que de l~imp&ialisme dans tous les damaines, 

Politique C%ran&re 

En tant que membre lay&l de l'Organisation des Nations Unies et pays non 
aligné3 le Gouvernement de la République démocratique d'Afghanistan adaptera une 
politique pacifique cohérente, fond6e sur un non-alignement positif et actif et 
sur la coexistence pacifique; il appuiera toute politique visant à assurer la 
paix et la détente (l*élimination des tensions), la limitation des armes nucléaires 
stratégiques, le désarmement g&&al et complet, le respect des droits de l*homme 
et le soutien aux mouvements de libération nationale des peuples opprimés; il 
respectera tous les accords si@& avec d’autres pays et se joindra aux forces 
dprises de paix dans un vaste front mondial de lutte contre la guerre et les 
fauteurs de discorde, le colonialisme et le néo-colonialisme, l'imp&ial.isme, le 
sionisme, Le fascisme et le racisme, l'apartheid et la discrimination raciale; 
enfin) il élargira les bases de sa solidaritg avec le socialisme international, les 
mouvements prolgtariens ‘a l’$chelle mondiale, les mouvements de libération nationale 
et de libération sociale des pays asiatiques ) africains et latino-sm&icains. 

Dans le plein respect du Traité d’amitid et de coopération signe le 
5 décembre 1978 avec ce grand pays pacifique qu’est l’Union soviétique qui 
garantit de maniere durable la paix et la s&urité de la région, le peuple et 
le Gouvernement de la République démocratique d’Afghanistan développeront sur un 
plan plus &levé, d’une manière neuve et sous tous les aspects 9 des relations de 
fraternité’ et d’amitié indefectibles OÙ s’expriment la volonté d’ind6pendance et le 
patriotisme qui depuis 60 années d’indépendance nationale meuvent le peuple afghan 
et qu’il érige auJowd’hui en principe fondamental, authentiquement enraciné dans 
sa tradition nationale et émanant du progressime dont est empreint le caractère 
afghan. 

Le Gouvernement de 1a Rêpublique démocratique d"Afghanistan. qui salue la 
révolution nationale islamique, anti-impérialiste et nntizor.c;rchique de la grande 
masse que constituent les peuples fraternels d’Iran, prendra I “initiative de 
resserrer et de renforcer les liens d'amitié entre les deux pays que lie une 
histoire commune et que n’oppose aucun diff)rend. 

/ . . . 



Il existe &a.lement de solides liens de fraternit6 entre les peuples de 
l’Afghanistan et du Pakistan, Le Gouvernement afghan s'efforcera, en toute 
honnêtetg et dans un esprit fraternel, d’C%mi.ner tautes divergences ou malentendus 
en engageant avec les autorit@ pakistanaises des n&gxG.atians paci%Xyues. 

Epris \le paix, le peuple afghan dénonce toute politique fondée sur le 
chauvinisme, P~expansionnisme, l'interventiannisme et la provocation et défend 
donc par principe le droit et la volonté de ses frères Patchouns et Bal.autchis de 
d&erminer leur propre destin et de wnq~~érir leur droit au bonheur. 

Les relations d'amitig et de fraternit?$ entre le peuple af&an et le peuple 
indien, Êpris de paix, remontent à la nuit des temps et sont solidement enracin&ss 
dans un sort commun. Aussi le dêveloppement des relations indo-afghanes est-il 
consid&d comme un important facteur de stabilité, de paix et de s&wit6 dans la 
région. 

Le peuple afghan sOuhaite établir des liens d'amitié désintéressêe avec un 
autre de ses voisins, la République populaire de Chine. 

La République d6mocratique d'Afghanistan est fière d'offrir 8 tous les psys 
du mcnde une amiti6 Sin&e, en vue dfinstaurer avec eux des rapports de paix et 
d'entente. Pays islamique, l'Afghanistan veut renforcer les liens fraternels qui 
l'unissent aux pays non alig&, isîamique3 et arabes et 'a leurs masses laborieuses, 
Il appuie sans réserve les mouvements de libération du peuple hdroïque de Palestine. 

Chers compatriotes, 

C'est du peuple qu'émane le pouvoir fondamental de la République d&nocratique 
d'Afghanistan. Il en est le &positaire et son pouvoir politique s'exprimera par 
l'intermédiaire de repr&entsnts du peuple, c'est-à-dire d@assembL$es loceles et 
nationales, sur la base d'une constitution applicable et humaine, d'6macratique et 
progressiste qui sera élaborée aussit& que possible, Le6 représentants au peuple 
seront élus au suffrage universel et Ggalitaire, su scrutin direct et secret. Sur 
le plan organisationnel., la Republique d6mocratique d"Afghani6ta.n sera constituée 
en une République unie d'Afghanistan, sur la base de lrégalit6 des droits et de 
l'unitd libre et volontaire de toutes les nationalit& et tribus fraternelles 
vivsnt dans leur unique et commune patrie, lrAfghanistan. 

Nous annonçons clairement et avec determination que notre but final est 
d'éliminer toutes les formes d‘exploitation de l'homme par l'homme, d'écraser sans 
pitié la r&istance des réactionnaires, des oppresseurs et des exploiteurs et 
d'établir une saci& nouvelle et progressiste en Afghanistan, 

Chers compatriotes, 

Vous avez sans doute souvent entendu, au cours des dernières de'cennies, les 
propos démagogiques et les vaines promesses formulées par des gouvernements 
oppressifs et inefficaces d'Afghanistan, par les menteurs de la famille Gder et 

/  .L. 
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par les Aminis. ~Tous nous contenterons de d&larer ruodestement que la pratique est 
le crite4re de la x63J.itZY, Vous pourrez dane ex~6rimenter dans votre vie B&U?, la 
véracité de nos proposr Nous croyons fermeruent à la v6rité de cette d&lexut;ion 
honorable et humaine qui affime : “Est heureux, en fait, l’homme dfEtat ou le chef 
de gouvernement qui peut tou,~ours dire ce qu’il pense rdellemnt. Il r6elise ce 
qu’il juge utile de faire. Il travaille et il lutte pour atteindre un but auquel 
il croit vraiment”* 

Soldats, popul&ion exploitée dfAfghanistssi, travailleurs, agriculteurs, 
étudia&s, Jeunes S intellectuels et responsâbles gouvernementaux, 

O’u que vous soyez, dans des casernes ou dsm les fortifications de fa guerre 
nationale, dans Les villes ou villages) dans les usines ou les écoles, dans les 
bureaux ou dans vos cabinets de travail, dans les montagnes w  les vallées, dans 
les plaines ou sous la tente, dans les rues ou & lfintdrieur des bazars 2 il faut 
que vous sachiez que vos ennemis nationaux et de classe veulent vous assassiner, 
vous étrangler, vous priver de vos droits et de vos libertés et 6craser votre 
r&olution. Votre devoir sacré est donc de défeodre, tous ensemble, votre 
H&mblique d&scratique L votre r&olution de lib&ation, vos villages et vos 
villes, et la dignit6 et l’honneur de votre psys cwtre les ennemis r6actionnaires 
et subversifs, contre les vestiges de la rgaction monarchique et les quelques 
laquais de Iiafizullsh Amin, ce fasciste f&oce et assoiff6 de sang, en faisant 
preuve d’esprit de sacrifice et en vous unissant derrière les devises : “Liberte” 
pour le peuple”, “Emplois pour les chômeurs” et “‘Terres pour les agriculteurs’“, 

Patriotes du clergé, nationalistes, d6mocrates, combattants de la liberte) 
partisants du changement, progressltes, patriotes, jeunes S intellectuels $ vrais et 
authentiques khalqis ) militants et travailleurs d’Afghanistan 7 vous devez tous 
vous ranger sous la bannière de la paix et de la liberté, de l”ind”ependance et du 
non-alignement, de la d6mocrati.e et du progrès, de lf6gslité et de la fraternité, de 
la justice 6conomique et Gociale, sur le vasle front de notre unique patrie, le 
glorieux Afghanistan. Me vous laissez jamais berner par les fourbes, les Aminis, 
les bandes de la perfide réaction et de la CIA, et les ennemis locaux et &xangers, 
l!Iotre lutte est une lutte légale, juste et vraiment &volutionnaire. Notre unité 
et notre entente sont les garants de notre victoire. La République démocratique 
d’Afghanistan est l’amie et le partisan loyal du peuple tourment6 dfAfghanistan. 

Amis et collègues martyrs, 

Avancez sans fléchir, serrez les rangs et montrez votre snlidaritd! En avant! 

Avec une modestie et une humilit& vraiment. révalutiannaires, suivant tous la 
voie de nos héro?ques martyrs ) de la r&olution, du service du peuple et de la 
patrie, et des nobles aspirations des travailleurs d’Afghanistan! B-I avant! 
Brandissons la bannière glorieuse d’un Afghnistan uni., progressiste, libre et 
independant. 

/ .*t 
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ProcJ.amation d1 amnistie &nBraLc 

“KafizuUsh &n.in, ce conspirateur et criminel de profession, cet espion reconnu 
de 3. ‘imp6rialisme s&ricain que Carter dgfend fièrement comme le pr&ident légitime, 
a commis des centaines de crimes et d’actes de destruction : il a tué et br6lé 
des milliers de membres de notre parti, des membres du clergé oppos6s à la tyrannie, 
des travailleurs laborieux, des agriculteurs, des intellectuels, des hommes 
instruits et progressistes et des nationalistes 9 après les avoir injustement 
aCcUSës de divers Crim8S ot les aVoir Cruellement tXdd.&k; ii hS a entXX& tifs, 

les a jet& dans des bastilles owertes ou sousterraines; ii a rendu veuves des 
milliers de femmes et orphelins des milliers d’enfants, il a empoisonné J, ‘atmosphère 
du pays et semé La terreur et l’oppression sur l*ensemble du territoire, faisant 
preuve d’une cruauté de plus en plus impitoyable. 

En &pit de toutes ses affirmations d&nsgogiques3 Amin n’a pas rëduit le 
nombre des prisonniers ; bien au contraire, il a rempli les prisons et 9 en créant 
une atmasphère de terreur et d’horreur, de méfiance, d’insécurité et de repression, 
ii a trsnsfarr& le psys tout entier en une grande prison et un abattoir. 

Le Gouvernement de la Rgpublique démocratique d’Afghanistan s’efforcera de porter 
à la connsissance de ses compatriotes et des peuples du monde par la voie légale, 
la radio et la télévision, la liste de dizaines de milliers de prisonniers et de 
décrire les tortures î les violations s les meurtres et les actes de destruction commis 
par Amin et ses partisans sanguinaires. 

A l’occasion de la célébration du quinzième anniversaire de la fondation du 
Parti démocratique populaire d’Afghanistan, permettez-moi d’annoncer, au nom du 
Comit6 central du Parti et du Conseil révolutionnaire de la R6pubî.ique dkaocratique 
d’Afghanistsn, f”amnistie g&érsle de tous les prisonniers politiques qui ont échappé 
au sanglant couperet d’Ain,’ indépendamment de toute eonsiddration de classe sociale, 
de foi, de langue, de tribu, de nationalité, d’idéologie et d’opinian politique 
et organisationnelle. 

Compatriotes affligés, 

Les quelques criminels Aminis, espions et traitres notoires3 et les assassins 
professionnels qui sont encore en prison seront jugés par 2-e peuple d’Afghanistan 
conformément. à la promesse faite dans la Déclaration du 7 jadi 1358 
(28 décembre ;L9T9) où il était dit que ‘personne ne serait emprisonné sans avoir 
reçu le verdict d’un tribunal de Charî ra, legal, autorisé et d6mocratique’ c 

La date dc la libération gén&rale et de 1’ accueil des prisonniers politiques 
bénéficiant de cette amnistie &n&ale sera fixée dans les trois ou quatre procba:ns 
jours dans le cadre d’un programme et sera annoncée par la radio et dans la presse. 



a été étiminé et qu'i3. a été 13G.a: fin B-son 
que tautes les Bmes nationales et 
vaste fmnt patriutique sous Ir, 'direction : . . 

du Parti dhxxxatique pcqulaire d~AQhan,istatï et pour 6timi~er Èi jamais le 
-despotisme ct la sinistre tyrannie d'Amin et des Amitis et qu'elles travaillercmt. 
et httercmt pour l~hbliosement d'un AQh&Efiw libre, grsspère, ind@endant 
et fier,“ I' : 1 

m-w- 

” 


